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CHAPITRE Ier

 Disposition préliminaire

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

CHAPITRE II

Modification de la loi du 20 février 1990 relative
aux agents des administrations et de certains

organismes d’intérêt public

Art. 2 (ancien art. 8)

Dans l’article 19 de la loi du 20 février 1990 relative
aux agents des administrations et de certains organis-
mes d’intérêt public, inséré par la loi du 20 mai 1997 et
remplacé par la loi du 22 mars 1999, l’alinéa suivant est
inséré entre les alinéas 1er et 2:

 «Le membre du personnel contractuel qui se voit of-
frir, conformément à l’alinéa précédent, un emploi dans
le cadre complémentaire de son service public, établi
en exécution des dispositions transitoires de la présente
loi, et qui le refuse, ne peut plus se prévaloir de l’appli-
cation de l’article 11 de la présente loi.»

CHAPITRE III

Modifications de la loi du 22 juillet 1993 portant
certaines mesures en matière de fonction publique

Art. 3 (ancien art. 2)

A l’article 4, §1er, de la loi du 22 juillet 1993 portant
certaines mesures en matière de fonction publique,
modifié par l’arrêté royal du 3 avril 1997, sont apportées
les modifications suivantes:

1° dans le point 2°, les mots «de remplacer des agents
qui n’assument pas leur fonction ou ne l’assument qu’ à
temps partiel» sont remplacés par les mots «de rempla-
cer des membres du personnel en cas d’absence totale

HOOFDSTUK I

Voorafgaande bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

Wijziging van de wet van 20 februari 1990
betreffende het personeel van de

overheidsbesturen en van sommige instellingen
van openbaar nut

Art. 2 (vroeger art. 8)

In artikel 19 van de wet van 20 februari 1990 betref-
fende het personeel van de overheidsbesturen en van
sommige instellingen van openbaar nut, ingevoegd bij
de wet van 20 mei 1997 en vervangen bij de wet van 22
maart 1999, wordt tussen het eerste en het tweede lid,
het volgende lid ingevoegd :

 «Het contractuele personeelslid dat overeenkomstig
het vorige lid een betrekking aangeboden krijgt in de
aanvullende personeelsformatie van zijn overheidsdienst,
opgesteld tot uitvoering van de overgangsbepalingen van
deze wet, en deze weigert, kan zich niet langer beroe-
pen op de toepassing van artikel 11 van deze wet.»

HOOFDSTUK III

Wijzigingen van de wet van 22 juli 1993 houdende
bepaalde maatregelen inzake ambtenarenzaken

Art. 3 (vroeger art. 2)

In artikel 4, § 1, van de wet van 22 juli 1993 houdende
bepaalde maatregelen inzake ambtenarenzaken, gewij-
zigd bij het koninklijk besluit van 3 april 1997, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het punt 2° worden de woorden «ambtenaren te
vervangen die hun betrekking niet of slechts deeltijds
bekleden» vervangen door de woorden «personeelsle-
den te vervangen bij gehele of gedeeltelijke afwezigheid,
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ou partielle, qu’ils soient ou non en activité de service,
quand la durée de cette absence implique un remplace-
ment»;

2° le §1er est complété comme suit :

«4° de pourvoir à l’exécution de tâches exigeant des
connaissances particulières ou une expérience large de
haut niveau, toutes deux pertinentes pour les tâches à
exécuter, également lorsque les tâches à exécuter con-
cernent des missions permanentes. »

Art. 4 (ancien art. 3)

A l’article 12 de la même loi, sont apportées les modi-
fications suivantes :

1° le § 1er est remplacé par la disposition suivante :

«§ 1er. Le Roi fixe les règles de mobilité des membres
du personnel définitif et stagiaire qui appartiennent aux
services publics désignés par Lui.»;

2° le § 3 est abrogé.

Art. 5 (ancien art. 4)

L’article 13 de la même loi, modifié par la loi du 21
décembre 1994, est remplacé par la disposition suivante:

«Art. 13. Pour l’application du présent chapitre, il y a
lieu d’entendre par mobilité volontaire le transfert sur
demande des agents définitifs d’un service public vers
un autre service public.

Pour l’application du présent chapitre, il y a lieu d’en-
tendre par mobilité d’office:

1°  l’utilisation des membres du personnel définitif et
stagiaire dans leur service public ou dans un service
public autre que celui auquel ils appartiennent;

2°  le transfert d’office des membres du personnel
définitif et stagiaire d’un service public vers un autre ser-
vice public.».

Art. 6 (ancien art. 5)

A l’article 14 de la même loi, modifié par la loi du 20
mai 1997, sont apportées les modifications suivantes:

ongeacht of ze in dienstactiviteit zijn of niet, wanneer de
duur van die afwezigheid tot vervanging noopt»;

2° §1 wordt aangevuld als volgt:

«4° te voorzien in de uitvoering van taken die een bij-
zondere kennis of ruime ervaring op hoog niveau verei-
sen, beide relevant voor de uit te voeren taken, ook wan-
neer de uit te voeren taken permanente opdrachten
betreffen.»

Art. 4 (vroeger art. 3)

In artikel 12 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° § 1 wordt vervangen als volgt :

«§ 1. De Koning stelt de mobiliteitsregels vast van de
vastbenoemde en stagedoende personeelsleden die
behoren tot de overheidsdiensten die Hij aanwijst.»;

2° § 3 wordt opgeheven.

Art. 5 (vroeger art. 4)

Artikel 13 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
21 december 1994, wordt vervangen als volgt :

«Art. 13. Voor de toepassing van dit hoofdstuk dient
onder vrijwillige mobiliteit te worden verstaan de over-
plaatsing op verzoek van vastbenoemde ambtenaren van
een overheidsdienst naar een andere overheidsdienst.

Voor de toepassing van dit hoofdstuk dient onder
ambtshalve mobiliteit te worden verstaan:

1° het inzetten van de vastbenoemde en stagedoende
personeelsleden in hun overheidsdienst of in een an-
dere overheidsdienst dan die waartoe ze behoren;

2° de ambtshalve overplaatsing van vastbenoemde
en stagedoende personeelsleden van een overheids-
dienst naar een andere overheidsdienst.».

Art. 6 (vroeger art. 5)

In artikel 14 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet
van 20 mei 1997, worden de volgende wijzigingen aan-
gebracht:



50965/007DOC 50

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2000 2001

1° l’alinéa 1er est supprimé;
2° dans le texte néerlandais de l’alinéa 2, le mot

«gebezigd» est remplacé par le mot «ingezet».

Art. 7 (ancien art. 6)

A l’article 15 de la même loi, sont apportées les modi-
fications suivantes:

1° dans le texte néerlandais du paragraphe 1er, le mot
«gebezigde» est remplacé par le mot «ingezette» et les
mots «de beziging» sont remplacés par les mots «het
inzetten»;

2° le § 2, modifié par la loi du 22 mars 1999, est rem-
placé par la disposition suivante:

«§2. L’emploi dans lequel peut s’effectuer le transfert
doit être définitivement vacant et être du même grade
ou d’un grade du même rang que celui dont le membre
du personnel est titulaire.

Par dérogation à l’alinéa 1er, le transfert en cas de
mobilité volontaire peut aussi se faire vers un emploi de
promotion vacant d’un rang ou d’un niveau immédiate-
ment supérieur.

Le membre du personnel doit en outre être porteur
du diplôme requis et avoir réussi le test d’aptitude si ces
conditions sont exigées par le règlement organique.

Par dérogation à l’alinéa 3 et si le règlement organi-
que l’autorise, les membres du personnel peuvent égale-
ment être transférés d’office dans un emploi vacant
correspondant au grade pour lequel ils ont réussi une
sélection comparative d’accession au niveau supérieur
ou une sélection d’avancement de grade.» ;

3° le §3 est abrogé.

Art. 8 (ancien art. 7)

L’article 22 de la même loi est remplacé par la dispo-
sition suivante:

« Art. 22. Le mandat est une désignation temporaire
dans  une fonction de management pour une durée
maximale de six ans. Cette désignation est renouvelable.

Une fonction de management est une fonction de
gestion dans un service public ou dans une division d’un
service public.

1° het eerste lid wordt opgeheven;
2° in het tweede lid wordt in de Nederlandse tekst het

woord «gebezigd» vervangen door het woord «ingezet».

Art. 7 (vroeger art. 6)

In artikel 15 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in §1 wordt in de Nederlandse tekst het woord «ge-
bezigde» vervangen door het woord «ingezette» en wor-
den de woorden «de beziging» vervangen door de woor-
den «het inzetten»;

2° § 2, gewijzigd bij de wet van 22 maart 1999, wordt
vervangen als volgt:

«§2. De betrekking waarin de overplaatsing kan ge-
beuren, moet definitief vacant zijn en van eenzelfde graad
of een graad van eenzelfde rang zijn als die waarvan het
personeelslid titularis is.

In afwijking van het eerste lid kan bij de vrijwillige
mobiliteit de overplaatsing eveneens gebeuren naar een
vacante bevorderingsbetrekking van de onmiddellijk ho-
gere rang of van het onmiddellijk hogere niveau.

Het personeelslid moet bovendien houder zijn van het
vereiste diploma en voor de geschiktheidsproef geslaagd
zijn, wanneer deze vereisten door het organiek reglement
worden gesteld.

In afwijking van het derde lid en zo het organiek re-
glement het toelaat, kunnen de personeelsleden even-
eens ambtshalve worden overgeplaatst in een vacante
betrekking die overeenkomt met de graad waarvoor ze
geslaagd zijn voor een vergelijkende selectie voor over-
gang naar het hogere niveau of voor een selectie voor
verhoging in graad.» ;

3° § 3 wordt opgeheven.

Art. 8 (vroeger art. 7)

Artikel 22 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

« Art. 22. Het mandaat is een tijdelijke aanwijzing voor
maximaal zes jaar in een te begeven managementfunctie.
Deze aanwijzing is hernieuwbaar.

Een managementfunctie is een beheersfunctie in een
overheidsdienst of een afdeling van een overheidsdienst.
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Un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres,
détermine, pour ce qui concerne les administrations et
autres services des ministères fédéraux visés à l’article
1er, §1er, alinéa 2, 1° et tous autres services publics dési-
gnés par le Roi, à l’exception de ceux visés à l’ alinéa 4,
les fonctions de management qui, aux dates fixées par
le Roi, seront conférées par voie de mandat.

Le cas échéant, un arrêté royal délibéré en Conseil
des ministres, détermine, pour ce qui concerne les or-
ganismes publics désignés par le Roi sur la liste visée à
l’article 1er, §1er, alinéa 2, 2° et 3°, les fonctions de mana-
gement qui, aux dates fixées par Lui, seront conférées
par voie de mandat.

Les fonctions de management pour lesquelles un
mode particulier de nomination est fixé dans des dispo-
sitions légales ou réglementaires, peuvent être confé-
rées par voie de mandat suivant la procédure fixée aux
alinéas 3 et 4.»

CHAPITRE IV

Modification de la loi du 22 mars 1999 portant
diverses mesures en matière de fonction publique

Art. 9

L’article 33 de la loi du 22 mars 1999 portant diverses
mesures en matière de fonction publique est remplacé
par la disposition suivante:

«Art. 33. – Le présent article est applicable aux mem-
bres du personnel, en service le 1er juillet 1998 en appli-
cation de l’article 4, § 1er, 1°, de la loi du 22 juillet 1993
portant certaines mesures en matière de fonction publi-
que et aux membres du personnel contractuel, qui étaient
en service à la même date dans les centres fermés du
ministère de l’Intérieur, à condition qu’ils soient encore
en service dans la même qualité le 31 décembre 2000.

Nonobstant l’expiration de la durée de validité des
réserves de recrutement, les membres du personnel vi-
sés à l’alinéa 1er qui ont, au plus tard  le 31 décembre
2000, réussi un concours de recrutement ou une sélec-
tion comparative pour un grade du même niveau que
l’emploi qu’ils occupent, sont maintenus en service après
cette date jusqu’au moment  où ils pourront être recru-
tés, dans l’ordre de leur classement et selon l’ordre chro-
nologique de la constitution des réserves en commen-

Een koninklijk besluit, vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, bepaalt voor de besturen en andere dien-
sten van de federale ministeries, zoals bedoeld in artikel
1, §1, tweede lid, 1° en voor alle andere door de Koning
aangewezen overheidsdiensten, uitgezonderd deze be-
doeld in het vierde lid, de managementfuncties die, op
de data die de Koning vaststelt, bij wijze van mandaat
zullen begeven worden.

Een koninklijk besluit, vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, bepaalt, in voorkomend geval, voor de
openbare instellingen die de Koning aanwijst uit de lijst,
vermeld in artikel 1, §1, tweede lid, 2° en 3°, de
managementfuncties die, op de data die Hij vaststelt, bij
wijze van mandaat zullen begeven worden.

De managementfuncties waarvoor een bijzondere
benoemingswijze bij wijze van wettelijke of verordenings-
bepalingen is vastgesteld, kunnen volgens de procedure,
vastgesteld in het derde en het vierde lid, bij wijze van
mandaat begeven worden.»

HOOFDSTUK IV

Wijziging van de wet van 22 maart 1999 houdende
diverse maatregelen inzake ambtenarenzaken

Art. 9

Artikel 33 van de wet van 22 maart 1999 houdende
diverse maatregelen inzake ambtenarenzaken wordt
vervangen als volgt :

«Art. 33. – Dit artikel is van toepassing op de perso-
neelsleden die op 1 juli 1998 in dienst waren met toe-
passing van artikel 4, § 1, 1°, van de wet van 22 juli 1993
houdende bepaalde maatregelen inzake ambtenaren-
zaken en op de contractuele personeelsleden die op
dezelfde datum in dienst waren in de gesloten centra
van het Ministerie van Binnenlandse Zaken, op voor-
waarde dat zij op 31 december 2000 nog in dezelfde
hoedanigheid in dienst zijn.

Niettegenstaande het verstrijken van de geldigheids-
duur van de reserves, worden de in het eerste lid be-
doelde personeelsleden die uiterlijk op 31 december
2000 geslaagd zijn voor een vergelijkend
wervingsexamen of een vergelijkende selectie voor een
graad van hetzelfde niveau als de betrekking die ze be-
kleden, na deze datum in dienst gehouden tot op het
ogenblik waarop zij in de volgorde van hun rangschik-
king en volgens de data van de samenstelling van de
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çant par la plus ancienne, dans le service public où ils
sont en service. Le maintien en service s’effectue sous
contrat de travail à durée indéterminée sans clause d’es-
sai.»

CHAPITRE V

Disposition finale

Art. 10

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publica-
tion au Moniteur Belge, à l’exception de l’article 2 qui
produit ses effets le 9 janvier 2001,  date d’entrée en
vigueur de l’arrêté royal du 22 décembre 2000 fixant les
principes généraux du statut administratif et pécuniaire
des agents de l’État applicables au personnel des servi-
ces des Gouvernements de Communauté et de Région
et des Collèges de la Commission communautaire com-
mune et de la Commission communautaire française
ainsi qu’aux personnes morales de droit public qui en
dépendent.

reserves te beginnen met de oudste, in de overheids-
dienst waar ze in dienst zijn, kunnen aangeworven wor-
den. Het in dienst houden gebeurt met een arbeidsover-
eenkomst voor onbepaalde tijd zonder proefclausule.»

HOOFDSTUK V

Slotbepaling

Art. 10

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, met uitzon-
dering van artikel 2 dat uitwerking heeft met ingang van
9 januari 2001, dag waarop het koninklijk besluit van 22
december 2000  tot bepaling van de algemene princi-
pes van het administratief en geldelijk statuut van de rijk-
sambtenaren die van toepassing zijn op het personeel
van de diensten van de Gemeenschaps – en Gewest-
regeringen en van de Colleges van de Gemeenschap-
pelijke gemeenschapscommissie en van de Franse
Gemeenschapscommissie, alsook op de publiekrechte-
lijke rechtspersonen die ervan afhangen, in werking
treedt.
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